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Annomayus. TakTuKa OCHOBaHA Ha CJIOBOOOPa30BaHME KOPHEBBIX CJIOB. 3€Ch MOKAa3aHO, UYTO
B CJIOBOOOPA30BAaHUAX M IMPOU3BOJAHBIX KOPHEBBIX CJIOBAaX €CTh BHEIIHUE cXOiAcTBa. B Qopmax
00pa30BaBIIUXCSI HAa OCHOBE OJHOTO KOPHS, COXPAHSIOTCS PEIUKTHI ¢ TEMH WU HWHBIMU
CMBICIIOBBIMH OTTE€HKAMH, OTHOCSIIUMHCS K caMOMy KOpHIO. CMBICT MPOU3BOIAHBIX KOPHEBBIX
CJIOBaX MOHATEH U OKOHYAHUE B IIpoliecce 00pa3oBaHUs JEHCTBYET.

Abstract. Here it is shown that in word formations and derived root words are external
similarities. In the formed on the basis of one root, relics with one or another semantic shades
relating to the root itself are preserved. The meaning of derived root words is clear and the end in
the process of education is valid.

Knrouesvie cnosa: nepusanusi, KOpeHb, BHyTPEHHssI I€pUBaLIAs.
Keywords: derived, root, internal derivative.

B ¢donomopdonornyeckoil CTpyKType KOPHEBBIX CIIOB TIOPKCKOTO MPOUCXOXKACHUS
UCTOPUYECKH TMPOMCXOMWUT psAd HM3MEHEHHH. OTH HW3MEHEHHsS [POUCXOJMIM Ha OCHOBE
CIIOBOOOPA30BaTENIbHBIX 3aKOHOMEpHOCTeH s3blka. [loaToMy B JepHBallMOHHBIX (opMax,
00pa30BaBIIMXCSI HAa OCHOBE OJHOIO KOPHSA, COXPAHAIOTCA PEIUKTBl C TEMU WM HWHBIMH
CMBICJIOBBIMU OTT€HKAMHU, OTHOCSIIIIMMUCSA K CAaMOMY KOpHIO. BbIsiBiIeHHE MOJAOOHBIX KOpHEH U UX
oOpa3oBaHMsi B JTHUMOJOTHYECKOM acCHEeKTe JaeT BO3MOXHOCTb ONPEAENUTh IEPBUYHOE
CEMaHTHUYECKOEe rHe3/10 ¢JIoB [1].

BecbMa npruMedarenbHO, 4TO ¢ BOSHUKHOBEHUEM CJIOB C HOBBIMU CMBICIIOBBIMH OTTEHKaMH B
KOPDHEBBIX CJIOBAaX BO3HHUKAIOT JIByXHAlpaBieHHbIE JepuBaluu. JlepuBamus 1o MepBOMY
HaIpPaBJIEHUIO MPOUCXOAUT B POHOMOP(DOIOrHUECKO CTPYKType caMoil KOpHEBOW MOp(EMBI, a 1o
BTOPOMY HalpaBlIeHUI0O — BHE (POHOMOP(OIOTrHUECKOM CTPYKTYyphl KOpHEBOM Mopdembl. B
JepUBaIMSIX, TPOUCXOAUBIINX B (POHOMOP(HOIOTHIECKON CTPYKTYype KOPHEBBIX MOp(hEM, OCHOBHOE
MECTO 3aHUMAIOT Iepexoabl (oHEM, a B JepHUBallMM BTOPOTO HANpPaBIEHUS MPOUCXOIUIIO
npucoearHeHne addukcanbHOW (QopMbl K KOpHIO. VM3MeHeHHe MO MepBOMY HalpaBiIeHHUIO
XapaKTepHO Il BHYTPEHHEH JEpUBALlUM, a HM3MEHEHHE II0 BTOPOMY HANPABICHUIO — JUIA
BHeIIHeH. M3ydeHune HTUX JABYX HampaBlIeHMH MpeAcTaBiseT OoONbIION  HHTEpec ¢
STUMOJIOTHYECKON TOYKH 3peHMs. BaxHelmmue CTOPOHBI BHYTPEHHEM M BHEIIHEW JepUBaLAi
MOHO 0000ITIaTh CIETYIONUM 00pa3oM:

JU1g BHYTpEHHEH AepUBallUi XapaKTePHO M3MEHEHUE TJIaCHBIX WM COIJIaCHBIX B CTPYKTYpe
KopHeBoi Mopdembl. IlyTeM u3MeHeHus: BHyTpHU- KOPHEBOTO IIACHOTO MUJIHM COTJIACHOTO BO3HUKAIOT
MHbIE KOPHU C HOBBIMU CMBICIIOBBIMU OTTeHKaMU. OIHAKO HEKOTOPbIE U3 BTOPUYHO 00pa30BaHHBIX
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KOpHEH YTpaTWIM CBOIO CEMaHTHUYECKYIO CaMOCTOSTEIBHOCTh B COBPEMEHHOM si3bike. [loaTomy
3HA4YCHUsI TOJO0OHBIX KOpHEH BBIIBIAIOTCS TOJNBKO 4Yepe3 HuX Npou3BoAHble (opmbl. HTak
MPUHAIICKHOCTh TMPOU3BOAHBIX KOpPHEH K TOMY WJIH, HWHOMY CEMAaHTHYECKOMY THE3Iy
OTIpeJIeNIIeTCSl Ha OCHOBE CEMAaHTHUKUM W CTPYKTyphl. Hampumep, kopHeBas Mopdema an//anB
TIOPKCKUX SI3bIKaX HMMEET 3HAUYCHHUE «IIOHMMaTh». B pe3ynbTare 3aMEeHbl HAaYaJIbHOTO a B ATOM
KOpHE , Ha y o0pa3yeTcs HOBasi KOpHEBas Mopdema un. ITOT KOpeHb, 03HAYAIOUINI BCIIOMUHATD,
MIOMHHTb, MAMSITOBATh, YIIOTPEOISETCS B CIEAYIOIMUX ciaoBax: unamak (Typkwm.), unamaq (a3ep0O.
auan.) ¥ T. m. Kpome 3TOro, oT KOpHS Un B TIOPKCKUX SI3bIKaX OOpa30BaHbl TAKKE CIICIYIOIIHE
CIIOBa CO 3HAYCHHEM 3a0bIBaTh, 3a0bITh: unutmaq (azep6.), unutmakux mpou3BoaHbBIE (HOPMBIL.
Wtak, mpuHaIe)KHOCTh MPOU3BOJHBIX KOpPHEW K (Typ.), unutmak (Typkm., rar.), unutmak (xym.),
unutuqgca (k.-0ajK.) ¥ T- 1.

BHyTpeHHsiss jaepuBanus HaONIOMACTCs W B KOPHEBBIX MopdeMax, HAYMHAIOIIUXCS |
KOHYAIONIMXCS CcorjacHbIMH. Hampumep, mopdema tapB a3epOailpKaHCKOM SI3bIKE O3Ha4aeT
BO3BBIIIEHHOCTh, BBICOTA, CKY4Y€HHOCTb. OT 3TOro KOpHsS 00pa3oBaHbl W KOpHH top, tupco
3HAYCHUSIMU BO3BBIIICHHOCTh, CKy4YeHHOCTh. 3HAYCHHE KOPHS topOTPaXKaeTcsi B CIOBE tepe«XoiM,
Oyrop». A KopeHs tlipynoTpelisieTcs Kak caMOCTOSTEIBHOE CJIOBO B si3bIKe nactana «Kurabu-/lene
Topryn» B 3HAUCHUU «COBOKYITHOCTBY, «CKYYCHHOCThY, «cepeaunay [4, 3]

(Bmecre ¢ BHYyTpeHHUMH OT'y3cKUMHU Ockamu ['a3aH Hamasl Ha cepeiuHy TOJIbI). BHyTpeHHs s
JepUBaIMsl B KOPHEBBIX MOpdEeMax MHOT A POSIBIISIETCS] HA OCHOBE M3MEHEHUH KaK TJIaCHBIX, TaK U
cornacubix. Hanpumep, cnoBo togra(JITC) o3nauaer monsitue «pe3ath». OT Mopdemsl tog, oT-
HOCAIICHCS K TOMY € KOPHIO, TIyTEM M3MEHEHHS TJIACHOTO W COTJIACHOTO 00pa3yercsi CJIOBO
tUg«KUHXKaI», CBA3aHHOE CO  3HaueHWeM pe3arb. DoHeTHYeCcKWe  BapUAHTHI  CJIOBA
TOFPACYIECTBYIOT B COBPEMEHHBIX TIOpPKCKHXs3bikax: dogra(azep0.), dogra(ryp.), morpa(Typkm.),
turay(kas.), tuvra(kym.) 4 T. 1.

Ha ocHoBe KOpHs tigB a3epOaiipKaHCKOM sI3bIKE OOpa30BaHO CIIOBO tiyo,COXpaHMBIICE
MOHATHUE «PE3aTh», B TYPKMEHCKOM SI3bIKE — CIJIOBO tiq«KITMHOK.

B TIOpKCKHMX SI3bIKax MMEIOTCS J1Ba BUJa BHEIIHEH JepuBauu. [IepByto U3 HUX COCTABISIOT
JepUBaAIIMOHHBIE ()OPMBI, BO3HHUKIIIHE OT KOPHS, HMEIOIIET0 CAMOCTOSTEIbHOE 3HAYCHHE, @ BTOPYIO
CclI0Ba, 00pa3oBaHHbIE OT KOPHS, HE MMEIOLIET0 CaMOCTOSITENbHOTO 3HauUeHs. BHel s tepuBaus
CIIOB,  HMMEIOUIMX  CaMOCTOSITEIbHOE  3HAa4yeHUEe, OTpakaeT  MIpolecC  COBPEMEHHOIO
cioBooOpazoBanusi. Hanmpumep, cioBa yagli«MaciassHUCTBINY, bagli«cBsI3aHHBIN U T. TI. OTHOCSATCSA
K 9TOMY THITY.

B KopHSX NOJAOOHBIX CIOB 3HAaue€HUE SCHO, a ap@UKCBHl YNOTPeONAIOTCS B Ipolecce
CJIOBOOOpa30BaHUS U B HACTOsIEe BpeMsi BTOPOW THUI JEpUBAIMM, CBSI3aHHBII C KOPHSMH, HE
COXpPaHMBIIMMH CaMOCTOSITEJIbHOE 3HAUYEHHUE, OTPAKaeT MPOILECC MCTOPUIECKOTO (POPMHUPOBAHUS
cioB [2].

3HauuTeNbHYI0 dYacTh a((UKCOB, MPUCOEAMHUBIIMXCS K KOPHEBBIM MopdemMaM M He
COXPAHMBIIUX CAMOCTOSITEIbHOE 3HAUEHUE, COCTABIAIOT ad(UKChI, HE yJacTBYIOIIME B Mpolecce
COBPEMEHHOTO CIIOBOOOpa3oBaHust [5-7].

Hampumep, B cmoBax buynuz(azep0.), boynuz (typ,), buynuz(Typkm.) «poray,
buyruq(azep®.),buyruk (typ.), buyrik (ka3.) «mpuxazy», boyrok(azep6.) bobrek (Typ.), buyrek(kas.)
«moukay, daban(azep6., TypkM.), taban (Typ.), taban(ka3. «ctymHs», dirnaq(azep6.) tirnak (Typ.),
tirnak(ka3.) «Horote» ® T. m. — addukcel -nuz, -rug, -rek, -an, -naqyTpaTHIU CBOIO
CaMOCTOSITENIbHYIO (PYHKIIHIO.

OnHako B HEKOTOPHIX  CJOBax MoaoOHOro Tuma ap@UKChl  COXPAaHAIOT  CBOIO
cioBooOpa3oBarenbHyio ¢yHkuuto. Hampumep, B cioBax qayiq(azep0.), qayik(typkm.), kayik(kas.)
«1oKay, aylq(asep0.), ayik(typkm.), ayik(kas.) «rpe3Bsiii» yogun(azep0.), eqin(TypKM.) «TOJICTHII
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n T.

n. Addukcer -ig/-ik/ i -1/-U/, -unMOryT NPUCOEAMHATHCA M K KOPHSAM, HMECIOIINM

camocrositensHOe 3HaueHue:ozik(azep0.), ezik(typkm.), ezik (Typ.) «momsaThIf»; alin(azepod.),
alin(typkwm.), alin (Typ.) «7100» U T. 1.

I/I3y‘I€HI/Ie BHYTpeHHCI;'I 1 BHEIIHEH HepHBaHHﬁ,HCCOMHeHHO, HUMCH BAXXHOC 3HAYCHUC JIA

OTHMOJIOTHYCCKHUX HCCHCHOB&HHI;'I.

Hannaa paboma evinonnena npu gurancosol noodepicke Ponoa Pazeumus Hayku npu
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71/07/5

Ne 2;

Cnucox aumepamypoi:
1.Abdullayev ©.Azaorbaycan dili mosalalori. Baki, 1992;
2. Abdullayev R. Tiirk dillorinds konversiya va ya kegid proseslori. Baki, 2011;
3.Axundov A. Umumi dilgilik. Baki, 1979;
4. Calilov F. Azarbaycan dilinin morfologiyasi. Baka, 1988;
5. Mommadov Y. Orxon-Yenisey abidolorinds adlar — Baki, 1981;
6. AneknepoB A K.Jlekcuueckoe 3HaueHne B ceMacuonornyeckoucrpykrype ciosa. CT, 1976,

7. AcnanoB B. M. O nmyTsax ycTaHOBJIEHHUS NEPBUYHBIX KOPHEH CIOB I' HENPOAYKTHBHBIMHU

addukcaMu B TIOPKCKUX SI3BIKaX (Ha mMarepualie azepOailpKaHCKOTO si3bika). // MccienoBanus 1o
rpaMMaTHKe M JICKCUKE TIOPKCKUX s3bIKOB. TamikeHT, 1965, c. 114-133;

2;

Refernces:
1.Abdullayev ©.Azarbaycan dili masalslori. Baki, 1992;
2. Abdullayev R. Tiirk dillsrinds konversiya va ya kegid proseslori. Baki, 2011;
3.Axundov A. Umumi dil¢ilik. Baki, 1979;
4. Calilov F. Azarbaycan dilinin morfologiyasi. Baka, 1988;
5. Mommaodov Y. Orxon-Yenisey abidolorinds adlar — Baki, 1981;
6. Alekperov A K.Leksicheskoe znachenie v semasiologicheskoistrukture slova. ST, 1976, No

7. Aslanov V. I. O putyakh ustanovleniya pervichnykh kornei slov g ne—produktivnymi

affiksami v tyurkskikh yazykakh (na materiale azerbaidzhanskogo yazyka). // Issledovaniya po
grammatike 1 leksike tyurkskikh yazykov. Tashkent, 1965, s. 114-133;

Paboma nocmynuna Ipunsama k nyoruxayuu
6 peoakyuio 11.10.2018 2. 16.10.2018 .

Ccevinka 0na yumuposanus:
TaxmazoB 3. W. JlepuBanusi KOpHEBBIX CIIOB B TIOPKCKUX sI3bIKax // BronjereHp Hayku u

npakTuku. 2018. T. 4. Nell. C. 542-544. Pexxum noctymna: http://www.bulletennauki.com/tachmazov
(mara obpamienus 15.11.2018).

Cite as (APA):
Tahmazov, Z (2018). Derivation of root words in turkish languages. Bulletin of Science and

Practice, 4(11), 542-544. (in Russian).

544


http://www.bulletennauki.com/

